CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

STATNI VETERINARNI SPRAVA

STATE VETERINARY ADMINISTRATION

Veterinarni osvédceni pro vyvoz veprového masa
z Ceské republiky do Vietnamske socialistické republiky

Veterinary certificate for export of pork
from the Czech Republic to the Socialist Republic of Vietnam

I. Informace o odesilané zasilce / Details of dispatched consignment

I.1. Odesilatel / Consignor 1.2. Cislo jednaci osvéd&eni / Certificate reference number
Nézev / Name

I.3. Piislusny ustfedni organ / Central Competent Authority

Adresa / Address

I.5. Piislusny mistni organ / Local Competent Authority

1.4, Piijemce / Consignee
Nézev / Name

Adresa / Address I.6. Pravodni dokumenty / Accompanying documents
1.7.  Zemé pivodu Kdd ISO [1.8: Oblast ptivodu 1.9. Zemg urceni Kéd 1SO 1.10.
Country of origin  1SO code Zone of origin Country of destination I1SO code

1.11. Zatizeni pivodu / Establishment(s) of origin

Jatky / Slaughterhouse

I§lézev / Name
Cislo schvaleni / Approval number
Adresa / Address

Bourarna/ Cutting plant

Nézev / Name
Cislo schvaleni / Approval number

Adresa / Address
1.12. Misto nakladky / Place of loading 1.13. Datum odeslani (dd/mm/rrrr) / Date of departure
Nézev / Name (dd/mm/yyyy)

1.14. Misto vstupu do Vietnamu / Entry point in Vietnam
Cislo schvaleni / Approval number

Adresa / Address
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Cislo jednaci osvéd&eni / Certificate reference number:

1.15.

Dopravni prostiedek / Means of transport

Letadlo Plavidlo Zelezniéni vagon Silni¢ni vozidlo Jiny
Aeroplane D Ship D Railway wagon D Road vehicle |:| Other |:|

Identifikace / Identification

Odkazy na dokumenty / Documentary references

1.16. Piepravni podminky / Transport conditions
Okolni teplota / Ambient |:| Chlazené / Chilled |:| Zmrazené / Frozen |:|
1.17. Identifikace kontejneru/¢islo plomby / Identification of container/Seal number
1.18. Popis zbozi / Description of commodity 1.19. Kéd zbozi (HS kéd) / Commodity code
(HS code)
1.20. Typ baleni / Type of packages 1.21. Pocet baleni / Number of packages |l.22. Celkova ¢ista hmotnost (kg) / Total net
weight (kg)
1.23. Osvédeeno pro / Certified for
Lidskou spotiebu |:|
Human consumption
1.24. Zemég tranzitu / Country(ies) of tranzit:
1.25. ldentifikace zbozZi / Identification of the commodities
Druh zboZzi Cislo $arze Datum porazeni Datum spotieby Pocet baleni Cista hmotnost
Nature of commodity Batch No. (dd/mm/rrrr) (dd/mml/rrrr) Number (kg)
Date of slaughter Use-by-date of packages Net weight (kg)
(dd/mm/yyyy) (dd/mmiyyyy)
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Cislo jednaci osvéd&eni / Certificate reference number:

1. Zdravotni informace / Health information

J4, nize podepsany Gfedni veterinarni 1ékaf, timto potvrzuji, Ze:
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
I1.1 Ceska republika je Gfedné prosta slintavky a kulhavky bez otkovéni a klasického moru prasat;
the Czech Republic is officially free from foot-and-mouth disease without vaccination and classical swine fever;

1.2 pokud jde o africky mor prasat (AMP),
as regards African swine fever (ASF),

(a) zvitata, z nichz bylo maso ziskdno, byla od narozeni chovéna v oblasti prosté afrického moru prasat v souladu
s Kodexem zdravi suchozemskych zvitat Svétové organizace pro zdravi zvitat (WOAH),
the animals from which the meat was obtained have been kept in a zone free from African Swine Fever since birth in
accordance with the World Organization of Animal Health (WOAH) Terrestrial Animal Health Code,

(b) jatky a bourarna uvedené v bodu I.11 se nachazeji v oblasti prosté afrického moru prasat v souladu s Kodexem zdravi
suchozemskych zvitat Svétové organizace pro zdravi zvifat (WOAH);
the slaughterhouse and the cutting plant mentioned in Point I.11 are located in a zone free from African Swine Fever in
accordance with the World Organization of Animal Health (WOAH) Terrestrial Animal Health Code;

11.3 vySe popsané maso:

the meat described above:

(2) pochazi ze zvitat, ktera se narodila a byla odchovéana v Ceské republice,
has been obtained from animals born and raised in the Czech Republic,

(b) pochazi ze zvitat, ktera byla porazena v Ceské republice na jatkéch, ktera jsoupod stalym ufednim veterinarnim dozorem,
has been obtained from animals slaughtered in the Czech Republic in the slaughterhouse, which is under permanent
official veterinary supervision,

(c) bylo ziskano a zpracovano v zafizenich schvalenych a registrovanych pfislusnym organem a opravnénych vyvazet
vepiové maso do Vietnamu,
has been obtained and processed in establishments approved and registered by the competent authority and authorized
to export pork to Vietnam,

(d) pochazi ze zvirat, kterd na zakladé zdravotnich informaci obdrzenych spolu se zvifaty nevykazovala pfi opusténi
hospodafstvi piivodu zadné znamky onemocnéni,
has been obtained from animals that, based on health information received with the animals, have shown no evidence of
disease when leaving their holding of origin,

bylo podrobeno ufedni prohlidce pfed porazenim a po porazeni v souladu s natfizenim (EU) 2017/625 a provadécim
natizenim (EU) 2019/627 a bylo posouzeno jako vhodné k lidské spotiebg,

has been subjected to official ante-mortem and post-mortem inspection in accordance with Regulation (EU) 2017/625
and Implementing Regulation (EU) 2019/627 and passed as fit for human consumption,

(F) bylo ziskano, zpracovano a skladovano v souladu se zvlastnimi hygienickymi pozadavky stanovenymi v nafizeni (ES)
853/2004,
has been obtained, processed and stored in compliance with the specific hygiene rules laid down in Regulation (EC)
853/2004,
spliluje mikrobiologicka kritéria stanovena piedpisy Evropské unie,
complies with microbiological criteria set by the EU legislation,
neobsahuje rezidua antibiotik nebo jinych lé¢iv, hormont, pesticidl, tézkych kovi nebo jinych skodlivych nebo
nebezpeénych latek v mnozstvich ptesahujicich maximalni limity stanovené ptedpisy Evropské unie a ptislusnymi
mezinarodnimi standardy,
does not contain residues of antibiotics or other medicinal products, hormones, pesticides, heavy metals or other harmful
or-hazardous substances in levels exceeding the maximum limits set by the EU legislation and relevant international
standards,
(i) je zabaleno a oznaéeno v souladu s ptedpisy Evropské unie;
is packed and labelled in compliance with the EU legislation;
1.4 dopravni prostfedek je fadné vycistén a vydezinfikovan a je zpisobily k nakladce. Maso je piepravovano takovym
zpusobem, aby byla zachovana pozadovana teplota a nezavadnost produktu.
the means of transport is properly cleaned and desinfected and is fit for loading. The meat is transported in such a manner
that the required temperature and wholesomeness of the product are maintained.
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Uftedni veterinarni 1ékai / Official veterinarian

Datum: Utedni razitko®:
Date: Official stamp(®:
Podpis®:

Signature®:

Jméno (htilkovym pismem), kvalifikace a titul:
Name (in capitals), qualification and title:

@ Barva podpisu a razitka se musi lisit od barvy tisku. / The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.
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